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See the notice on TED website

414640-2026 - Concurso
Polónia – Obras de construção de edifícios destinados às forças policiais ou aos serviços de 
emergência e de edifícios militares – Budowa nowego obiektu Komendy Powiatowej Policji w 
Kole
OJ S 115/2026 17/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Komenda Wojewódzka Policji w Poznaniu
Correio eletrónico: przetargi@po.policja.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Budowa nowego obiektu Komendy Powiatowej Policji w Kole
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych związanych z 
budową obiektu Komendy Powiatowej Policji w Kole zlokalizowanego przy ul. Cegielnianej. 2. 
Zakres robót zamówienia podstawowego obejmuje: 2.1) budowę budynku administracyjno–
biurowego: 2.1.1) o powierzchni użytkowej ok. 4 800 m2, 2.1.2) liczbie kondygnacji 4 w tym 1 
podziemnej, 2.1.3) w którym, zlokalizowana jest strzelnica kulowa 4 stanowiskowa, o osi 
strzelania 25 m, 2.1.4) wyposażonym w: 2.1.4.1) instalacje: wodną, kanalizacyjną, centralnego 
ogrzewania, wentylacji mechanicznej, klimatyzacji, elektryczną, videodomofonową, radiowo 
telewizyjna, 2.1.4.2) systemy bezpieczeństwa budynków: kontroli dostępu (SKD), sygnalizacji 
włamania i napadu (SSWiN), sygnalizacji pożaru (SSP), monitoringu wizyjnego (CCTV), 
2.1.4.3) sieć strukturalną, 2.1.4.4) system zasilania rezerwowego i gwarantowanego, 2.2) 
wykonanie zagospodarowania terenu na powierzchni ok. 8 500 m2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia podstawowego został określony w dokumentacji wykonawczej 
stanowiącej załącznik nr 7 do SWZ. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia podstawowego 
został określony w dokumentacji wykonawczej stanowiącej załącznik nr 7 do SWZ.
Identificador do procedimento: 0fdece3d-4196-4308-933b-9a971462d5b5
Identificador interno: ZZP.2380.34.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Zostały określone w SWZ

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45216000 Obras de construção de edifícios destinados às forças 
policiais ou aos serviços de emergência e de edifícios militares
Classificação adicional (cpv): 45111291 Desenvolvimento dos locais para construção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Cegielnianej  

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/414640-2026
mailto:przetargi@po.policja.gov.pl
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Cidade: Koło
Código postal: 62-600
Subdivisão do país (NUTS): Koniński (PL414)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Outro
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamowień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320 z 
późn. zm.), zwana dalej "PZP" -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP.
Corrupção: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 PZP.
Motivos relacionados com condenações penais: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP.
Motivos relacionados com o pagamento de impostos ou contribuições para a segurança social
: Art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Art. 
108 ust. 1 pkt 5 PZP.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Art. 
108 ust. 1 pkt 6 PZP.
Insolvência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Falência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP.
Acordo com os credores: Art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP.
Atividades suspensas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP.
Falta profissional grave: Art. 109 ust. 1 pkt 5 PZP
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
PZP
Motivos de exclusão puramente nacionais: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP w zakresie nie 
wymienionym powyżej; 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 4) 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE L 229 z dnia 31 lipca 2014 r., str. 1), w aktualnym brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 2033 z dnia 23 
października 2025 r., str. 1).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Budowa nowego obiektu Komendy Powiatowej Policji w Kole
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych związanych z 
budową obiektu Komendy Powiatowej Policji w Kole zlokalizowanego przy ul. Cegielnianej. 2. 
Zakres robót zamówienia podstawowego obejmuje: 2.1) budowę budynku administracyjno–
biurowego: 2.1.1) o powierzchni użytkowej ok. 4 800 m2, 2.1.2) liczbie kondygnacji 4 w tym 1 
podziemnej, 2.1.3) w którym, zlokalizowana jest strzelnica kulowa 4 stanowiskowa, o osi 
strzelania 25 m, 2.1.4) wyposażonym w: 2.1.4.1) instalacje: wodną, kanalizacyjną, centralnego 
ogrzewania, wentylacji mechanicznej, klimatyzacji, elektryczną, videodomofonową, radiowo 
telewizyjna, 2.1.4.2) systemy bezpieczeństwa budynków: kontroli dostępu (SKD), sygnalizacji 
włamania i napadu (SSWiN), sygnalizacji pożaru (SSP), monitoringu wizyjnego (CCTV), 
2.1.4.3) sieć strukturalną, 2.1.4.4) system zasilania rezerwowego i gwarantowanego, 2.2) 
wykonanie zagospodarowania terenu na powierzchni ok. 8 500 m2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia podstawowego został określony w dokumentacji wykonawczej 
stanowiącej załącznik nr 7 do SWZ.
Identificador interno: ZZP.2380.34.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45216000 Obras de construção de edifícios destinados às forças 
policiais ou aos serviços de emergência e de edifícios militares
Classificação adicional (cpv): 45111291 Desenvolvimento dos locais para construção
Opções: 
Descrição das opções: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji, której 
przedmiotem jest wykonanie robót budowlanych w zakresie: 1) budowy budynku dowodów 
rzeczowych o powierzchni użytkowej ok. 190 m2 liczbie kondygnacji 1, wyposażonym w 
instalację elektryczną, systemami bezpieczeństwa budynku: SKD i CCTV albo wykonanie 
zagospodarowania terenu na powierzchni zabudowy tego obiektu; 2) budowy budynku 
przewodników psów o powierzchni użytkowej ok. 170 m2, liczbie kondygnacji 2, wyposażonym 
w instalacje: instalacje: wodną, kanalizacyjną, centralnego ogrzewania, wentylacji 
mechanicznej, klimatyzacji, elektryczną, systemy bezpieczeństwa budynku: SKD, SSP i CCTV 
oraz sieć strukturalną, wraz z kojcami dla psów albo wykonanie zagospodarowania terenu na 
powierzchni zabudowy tego obiektu; 3) budowy wieży telekomunikacyjnej wraz z systemem 
antenowym o wysokości ok. 49 mnpt albo wykonanie zagospodarowania terenu na 
powierzchni zabudowy tego obiektu. Szczegółowy zakres zamówienia realizowanego w 
ramach opcji został określony w formularzu ofertowym oraz dokumentacji wykonawczej. 
Szczegółowe informacje dotyczące warunków skorzystania z opcji zostały określone w § 21 
projektu umowy stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Cegielnianej  
Cidade: Koło
Código postal: 62-600
Subdivisão do país (NUTS): Koniński (PL414)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 30 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: 1. Sposób złożenia oferty oraz innych dokumentów składnych wraz z 
ofertą, a także ich forma zostały opisane w pkt 12 specyfikacji warunków zamówienia, zwanej 
dalej „SWZ”. 2. Zamawiający nie wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków 
dowodowych. 3. Podmiotowe środki dowodowe, których Zamawiający będzie żądał w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenie oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu od wykonawcy, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zostały określone 
odpowiednio w pkt 6.2 - 6.4 oraz 7.1.2, 7.2.2 i 7.3.2 SWZ. Dokumenty te wykonawca 
zobowiązany będzie złożyć na wezwanie Zamawiającego. 4. Zamawiający będzie żądał 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w kwocie stanowiącej 5 % ceny 
oferty brutto wg zasad określonych w pkt 17 SWZ. 5. Zamawiający przewiduje unieważnienie 
postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być 
przeznaczone na sfinansowanie całości lub części zamówienia. 6. Zamawiający zastosuje 
procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 PZP. 7. Informacja, o której mowa w z art. 13 ust. 1 
i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27.4.2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46 /WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z dnia 4 maja 2016 r., str. 1), została 
zawarta w pkt 20 SWZ. 8. Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczek. Informacje dotyczące 
zaliczek zostały określone w § 13 projektu umowy. 9. Rodzaj i zakres zmian umowy oraz 
warunki ich wprowadzenia zostały określone w § 19 projektu umowy.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 1. Wykonawca spełni warunek dotyczący sytuacji finansowej, 
jeżeli wykaże, że posiada: 1.1) ubezpieczanie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie 
mniejszą niż 40 000 000,00 zł; 1.2) środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie 
mniejszej niż 40 000 000,00 zł.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: 1. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności 
zawodowej w zakresie doświadczenia, jeżeli wykaże, że wykonał w ciągu ostatnich 8 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, co najmniej: 1.1) 2 roboty budowlane, z których każda obejmowała: 1.1.1) budowę 
albo rozbudowę budynku: 1.1.1.1) w technologii monolitycznej lub murowanej, albo mieszanej, 
1.1.1.2) o powierzchni użytkowej wybudowanego budynku albo powierzchni użytkowej części 
dobudowanej budynku nie mniejszej niż 3 000,00 m2, 1.1.1.3) ilości kondygnacji nie mniejszej 
niż 3 w tym 1 kondygnacji podziemnej, 1.1.1.4) wraz z instalacjami: wodną, kanalizacyjną, 
centralnego ogrzewania, elektryczną, wentylacji mechanicznej i klimatyzacji, 1.1.2) 
zagospodarowanie terenu o powierzchni 2 000,00 m2, o wartości brutto każdej z wykazanych 
robót nie mniejszej niż 25 000 000,00 PLN; 1.2) 2 roboty budowlane, z których każda 
obejmowała swym zakresem wykonanie w budynku: 1.2.1) systemy bezpieczeństwa budynku: 
1.2.1.1) systemu sygnalizacji pożaru lub systemu alarmu pożarowego (SSP/SAP), 1.2.1.2) 
systemu kontroli dostępu (SKD), 1.2.1.3) sygnalizacji włamania i napadu (SWiN), 1.2.1.4) 
systemu monitoringu wizyjnego (CCTV) w technologii IP, 1.2.2) sieci strukturalnej kategorii wg 
ISO minimum 6a, o wartości brutto każdej z wykazanych robót nie mniejszej niż 1 000 000,00 
PLN; 1.3) 2 roboty budowlane z których każda obejmowała swym zakresem wykonanie 
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systemu łączności radiowo-telekomunikacyjnej wraz z instalacjami antenowymi o wartości 
każdej z wykazanych robót nie mniejszej niż 700 000,00 PLN brutto; 1.4) 2 roboty budowlane 
z których każda obejmowała swym zakresem wykonanie systemu zasilania gwarantowanego i 
rezerwowego opartego o agregat prądotwórczy, UPS-a i siłownię telekomunikacyjną, o 
wartości każdej z wykazanych robót nie mniejszej niż 250 000,00 PLN brutto; 1.5) 1 roboty 
budowlanej polegającej na wykonaniu technologii krytej strzelnicy kulowej, o co najmniej 4 
stanowiskach strzeleckich i długości osi strzelania nie krótszej niż 25 m – oraz potwierdzi, że 
roboty te zostały wykonane należycie.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: 1. Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności 
zawodowej w zakresie wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, doświadczenia osób 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia, jeżeli wykaże, że będzie 
dysponował: 1.1) kierownikiem budowy branży konstrukcyjno–budowalnej, tj. osobą 
posiadającą uprawnienia bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
konstrukcyjno – budowlanej, która posiada co najmniej 5–letnie doświadczenie zawodowe po 
uzyskaniu tych uprawnień oraz pełniła funkcję kierownika budowy: 1.1.1) dla co najmniej 2 
inwestycji polegających na budowie albo rozbudowie budynku, w technologii monolitycznej lub 
murowanej, albo mieszanej, o powierzchni użytkowej wybudowanego budynku lub 
powierzchni użytkowej części dobudowanej budynku nie mniejszej niż 3 000,00 m2 i ilości 
kondygnacji nie mniejszej niż 3 w tym 1 kondygnacji podziemnej, 1.1.2) przez okres nie 
krótszy niż 12 miesięcy dla danej inwestycji. Zamawiający uzna również za równoważne 
funkcji kierownika budowy, jeżeli dana osoba pełniła funkcję kierownika kontraktu lub 
kierownika projektu, pod warunkiem, że pełnienie danej funkcji obejmowało wykonywanie 
czynności przewidzianych dla kierownika budowy; 1.2) kierownikiem robót branży sanitarnej, 
tj. osobą posiadającą uprawnienia bez ograniczeń do kierowania robotami budowalnymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, która posiada co najmniej 5–letnie 
doświadczenie zawodowe po uzyskaniu tych uprawnień oraz pełniła funkcję kierownika robót 
branży sanitarnej: 1.2.1) dla co najmniej 2 robót, z których każda obejmowała wykonanie 
instalacji: wodnej, kanalizacyjnej, centralnego ogrzewania, wentylacji mechanicznej i 
klimatyzacji w budynku, o powierzchni użytkowej nie mniejszej niż 3 000,00 m2 i ilości 
kondygnacji nie mniejszej niż 3, 1.2.2) przez okres nie krótszy niż 6 miesięcy dla każdej z 
nadzorowanych robót; 1.3) kierownikiem robót branży elektrycznej, tj. osobą posiadającą 
uprawnienia bez ograniczeń do kierowania robotami budowalnymi w specjalności instalacyjnej 
w zakresie instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, która posiada co 
najmniej 5–letnie doświadczenie zawodowe po uzyskaniu tych uprawnień oraz pełniła funkcję 
kierownika robót branży elektrycznej: 1.3.1) dla co najmniej 2 robót, z których każda 
obejmowała wykonanie instalacji elektrycznej w budynku o powierzchni użytkowej nie 
mniejszej niż 3 000,00 m2 i ilości kondygnacji nie mniejszej niż 3, 1.3.2) przez okres nie 
krótszy niż 6 miesięcy dla każdej z nadzorowanych robót; 1.4) kierownikiem robót branży 
telekomunikacyjnej, tj. osobą posiadającą uprawnienia bez ograniczeń do kierowania robotami 
budowalnymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych, która posiada co najmniej 5–letnie doświadczenie i pełniła funkcję 
kierownika robót branży telekomunikacyjnej dla co najmniej 2 robot z których każda 
obejmowała wykonanie systemu łączności radiowo-telekomunikacyjnej wraz z instalacjami 
antenowymi oraz siłownią telekomunikacyjną; 1.5) kierownikiem robót branży drogowej tj. 
osobą posiadającą uprawnienia bez ograniczeń do kierowania robotami budowalnymi w 
specjalności drogowej, która posiada co najmniej 5–letnie doświadczenie zawodowe oraz 
pełniła funkcję kierownika robót dla co najmniej 2 robót, z których każda obejmowała na 



414640-2026 Page 6/10

wykonanie jezdni lub parkingu lub chodnika lub drogi dla rowerów o powierzchni nie mniejszej 
niż 1 000,00 m2; 1.6) instalatorem systemu fotowoltaicznego, tj. osobą: 1.6.1) posiadającą 
aktualny certyfikat, o którym mowa w art. 136 ust. 2 pkt 2 ustawy z dnia 20 lutego 2015 r. o 
odnawialnych źródłach energii (Dz.U. z 2026 r. poz. 68) wydany przez Prezesa Urzędu 
Dozoru Technicznego potwierdzający posiadanie kwalifikacji do instalowania instalacji 
odnawialnego źródła energii w zakresie systemów fotowoltaicznych, 1.6.2) posiadającą 
aktualne świadectwa kwalifikacyjne uprawniające do zajmowania się eksploatacją urządzeń, 
instalacji i sieci elektroenergetycznych o napięciu znamionowym do 1 kV w zakresie obsługi, 
konserwacji, remontów lub napraw, montażu lub demontażu i kontrolno-pomiarowym na 
stanowiskach Dozoru i Eksploatacji, 1.6.3) która wykonała co najmniej 2 roboty, z których 
każda obejmowała wykonanie sytemu fotowoltaicznego o mocy nie mniejszej niż 20 kWp; 1.7) 
co najmniej 2 instalatorami systemów zabezpieczeń, tj. osobami: 1.7.1) z których każda jest 
wpisana na listę kwalifikowanych pracowników zabezpieczenia technicznego prowadzoną 
przez Komendanta Głównego Policj; 1.7.2) z których każda posiada co najmniej 2–letnie 
doświadczenie zawodowe po uzyskaniu wpisu na tą listę, 1.7.3) które łącznie, posiadają 
certyfikaty: 1.7.3.1) autoryzowanego instalatora wystawiony przez producenta lub 
autoryzowanego dystrybutora rozbudowywanego systemu CCTV, 1.7.3.2) autoryzowanego 
instalatora wystawiony przez producenta lub autoryzowanego dystrybutora rozbudowywanego 
systemu SKD 1.7.3.3) autoryzowanego instalatora wystawiony przez producenta lub 
autoryzowanego dystrybutora zaoferowanego przez wykonawcę systemu SSWiN, 1.7.3.4) 
autoryzowanego instalatora wystawiony przez producenta lub autoryzowanego dystrybutora 
zaoferowanego przez wykonawcę systemu SSP/SAP, 1.7.3.5) autoryzowanego instalatora 
wystawiony przez producenta lub autoryzowanego dystrybutora rozbudowywanego systemu 
integrującego systemy bezpieczeństwa w zakresie jego instalacji i konfiguracji, 1.7.4) z których 
każda wykonała co najmniej 2 roboty, a każda z tych robót obejmowała wykonanie w budynku 
o powierzchni użytkowej nie mniejszej niż 1 000,00 m2 systemu bezpieczeństwa budynku SSP
/SAP lub SKD lub SSWiN lub CCTV, 1.7.5) z których co najmniej jedna z nich wykonała co 
najmniej 2 roboty, a każda z tych robót obejmowała wykonanie w budynku o powierzchni 
użytkowej nie mniejszej niż 1 000,00 m2 integrację co najmniej systemów SSP/SAP, SKD i 
CCTV;

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: ciąg dalszy: 1.8) 2 instalatorami okablowania strukturalnego, 
tj. osobami, z których każda: 1.8.1) posiada co najmniej 2–letnie doświadczenie zawodowe, 
1.8.2) posiada aktualny certyfikat instalatora wystawiony przez producenta zaoferowanej sieci 
strukturalnej, 1.8.3) wykonała co najmniej 2 roboty polegające na wykonaniu okablowania 
strukturalnego kategorii wg ISO minimum 6a.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Nazwa kryterium - "Cena", w którym punkty zostaną przyznane na zasadach 
określonych w pkt 15.1.1 SWZ.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Nazwa kryterium - "Okres gwarancji", w którym punkty zostaną przyznane na 
zasadach określonych w pkt 15.1.2 SWZ.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 1 000 
000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z następujących form: 1) w 
pieniądzu: przelewem na rachunek Zamawiającego w banku NBP O/Poznań nr rachunku 75 
1010 1469 0046 0413 9120 0000, z adnotacją „Wadium - ZZP.2380.34.2026”; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium musi być wniesione przed upływem 
terminu składania ofert i na okres nie krótszy niż okres związania ofertą. 4. Zamawiający 
zatrzyma wadium wraz z odsetkami, jeżeli: 1) wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 128 ust. 1 ustawy, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył 
podmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, innych dokumentów lub 
oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 
ustawy, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako 
najkorzystniejszej; 2) wykonawca, którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania 
umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł 
wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, c) zawarcie umowy w sprawie 
zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie tego wykonawcy.
Prazo para a receção das propostas: 10/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 10/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w dokumentacji wykonawczej oraz projekcie umowy.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310813
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP. 2. Odwołanie powinno wskazywać czynność, której zarzuca się niezgodność z 
przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz 
wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i .6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Komenda Wojewódzka Policji w Poznaniu
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Komenda Wojewódzka Policji w 
Poznaniu

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Komenda Wojewódzka Policji w Poznaniu
Número de registo: 630703410
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Endereço postal: ul. Jana Kochanowskiego 2A
Cidade: Poznań
Código postal: 60-844
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
País: Polónia
Correio eletrónico: przetargi@po.policja.gov.pl
Telefone: +48477712742
Endereço Internet: https://wielkopolska.policja.gov.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://platformazakupowa.pl
/kwp_poznan
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 010828091
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal
/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-
dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 

mailto:przetargi@po.policja.gov.pl
https://wielkopolska.policja.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/kwp_poznan
https://platformazakupowa.pl/kwp_poznan
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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340132-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: 1. Zmiana opisu w pkt 5.1.9) "Kryteria kwalifikacji" w polu 
"Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe". 2. Zmiana terminów składania 
i otwarcia ofert wskazanych w pkt 5.1.12).

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f0dc257a-59f4-496a-be4a-3005b3456fa0  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/06/2026 07:35:10 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 414640-2026
N.º de edição do JO S: 115/2026
Data de publicação: 17/06/2026
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